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bepalingen van de wet op de ziekenhuizen, 
gecoördineerd op 7 augustus 1987, 

toepasselijk worden verklaard 
op de functie van palliatieve zorg

(ingediend door mevrouw Catherine Fonck)

visant à modifier l’arrêté royal 
du 15 juillet 1997 

rendant certaines dispositions 
de la loi sur les hôpitaux, 

coordonnée le 7 août 1987, 
applicables à la fonction de soins palliatifs

(déposée par Mme Catherine Fonck)

4 juli 20124 juillet 2012

SAMENVATTING

Dit wetsvoorstel strekt ertoe de samenstelling van de 

mobiele equipes voor palliatieve zorg aan te passen, 

teneinde toe te staan dat niet alleen een arts-specialist 

(zoals momenteel het geval is), maar ook een huisarts 

met bijzondere ervaring in palliatieve zorg deel mag 

uitmaken van een dergelijke equipe.

 

RÉSUMÉ

La proposition de loi a pour but d’adapter la compo-

sition des équipes de soins palliatifs, afi n de permettre 

non seulement à un médecin spécialiste (comme prévu 

actuellement), mais également à un médecin généra-

liste, qui possède une expérience particulière en soins 

palliatifs, de faire partie de cette équipe mobile.
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

À l’heure actuelle, les équipes mobiles en soins pal-

liatifs doivent être composées d’au moins un médecin 

spécialiste équivalent mi-temps, un infi rmier gradué 

équivalent mi-temps et un psychologue équivalent 

mi-temps, en vertu de l’arrêté royal du 15 juillet 1997 

rendant certaines dispositions de la loi sur les hôpitaux, 

coordonnée le 7 août 1987, applicables à la fonction de 

soins palliatifs.

Dans la réalité, le médecin qui fait partie de cette 

équipe mobile de soins palliatifs est régulièrement un 

médecin généraliste et non un médecin spécialiste.

La proposition de loi a pour but de permettre non 

seulement à un médecin spécialiste mais également 

à un médecin généraliste qui possède une expérience 

particulière en soins palliatifs de faire partie de cette 

équipe mobile.

L’exigence d’expérience particulière en soins palliatifs 

pour le médecin qui fait partie de l’équipe mobile permet 

de s’assurer de la compétence de ce professionnel 

de la santé, et donc de la qualité des soins offerts aux 

patients.  

Catherine FONCK (cdH)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Momenteel moeten de mobiele equipes voor pallia-

tieve zorg zijn “samengesteld uit minstens een halftijds 

equivalent geneesheer-specialist, een halftijds equi-

valent gegradueerde verpleegkundige en een halftijds 

equivalent psycholoog”, zulks krachtens het koninklijk 

besluit van 15 juli 1997 waarbij sommige bepalingen van 

de wet op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augus-

tus 1987, toepasselijk worden verklaard op de functie 

van palliatieve zorg.

In werkelijkheid gebeurt het geregeld dat de arts van 

die mobiele equipe voor palliatieve zorg een huisarts is, 

dus geen arts-specialist.

Dit wetsvoorstel strekt ertoe niet alleen een arts-spe-

cialist, maar ook een huisarts met bijzondere ervaring 

in palliatieve zorg, toe te staan deel uit te maken van 

die mobiele equipe.

De vereiste dat de betrokkene bijzondere ervaring 

in palliatieve zorg moet hebben, biedt de mogelijkheid 

toe te zien op de bekwaamheid van die gezondheids-

beroepsbeoefenaar en dus op de kwaliteit van de aan 

de patiënten verstrekte verzorging.
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er 

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 

de la Constitution.

Art. 2

Dans l ’article 2, § 4, de l ’arrêté royal du 15  juil-

let  1997 rendant certaines dispositions de la loi sur 

les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987, applicables à 

la fonction de soins palliatifs, inséré par l’arrêté royal 

du 19 février 2002, les mots “un médecin spécialiste” 

sont chaque fois remplacés par les mots “un médecin 

spécialiste possédant une expérience particulière en 

soins palliatifs ou un médecin généraliste possédant 

une expérience particulière en soins palliatifs”.

Art. 3

Le Roi est habilité à modifi er la disposition visée à 

l’article 2.

25 juin 2012

Catherine FONCK (cdH)

WETSVOORSTEL

Artikel 1

 

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 2, § 4, van het van het koninklijk besluit van 

15 juli 1997 waarbij sommige bepalingen van de wet op 

de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augustus 1987, 

toepasselijk worden verklaard op de functie van pal-

liatieve zorg, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 

19  februari  2002, worden de woorden “een halftijds 

equivalent geneesheer-specialist,” telkens vervangen 

door de woorden “een halftijds equivalent arts-specialist 

met bijzondere ervaring in palliatieve zorg of een halftijds 

equivalent huisarts met bijzondere ervaring in palliatieve 

zorg,”.

Art. 3

De Koning is gemachtigd de in artikel 2 bedoelde 

bepaling te wijzigen.

25 juni 2012
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